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Gaisa 
plūsmas regulēšana

DARBA UZSĀKŠANAE-SKYSČIO PILDYMAS

1. Augšējā uzpilde (Top Fill)

2. Sānu uzpilde (Side Fill)

Noņemiet iemutņa vāciņu no pod. (! Lai vāciņu būtu vieglāk 
noņemt, ieteicams to darīt, kamēr pod ir ievietots ierīcē.)

Ievietojiet e-šķidruma pudelītes uzgali uzpildes atverē un 
uzpildiet. (! Lai izvairītos no noplūdes, nepārpildiet pod.)

Cieši uzlieciet iemutņa vāciņu atpakaļ uz pod.
Ja uz savienotāja ir uzlīme, noņemiet to. 
Ievietojiet pod atpakaļ vietā.

Nepareizas lietošanas vai nepiemērotas apkārtējās vides 
gadījumā ierīce pārtrauks darbību un ekrānā parādīs 
paziņojumu:
Pod Shorted, Check Connector (Pod īssavienojums, 
pārbaudiet savienotāju) – norāda, ka konstatētā poda 
pretestība ir zem pieļaujamā diapazona vai kontakts ir 
īssavienots. Nomainiet podu, pārbaudiet un notīriet ierīces 
kontaktus.
No Pod, Install a Pod (Nav pod, instalējiet pod) – norāda, ka 
pods nav konstatēts vai arī nepieciešams notīrīt kontaktus 
labākam savienojumam, vai arī jānoņem uzlīme poda 
apakšā.
Battery Low, Please Charge (Zems akumulatora līmenis, 
lūdzu uzlādējiet) – norāda, ka akumulators jāuzlādē vai arī tā 
kalpošanas laiks ir beidzies (parasti pēc vairāk nekā gada 
lietošanas).
Overheat, Cool it down (Pārkarst, atdzesē to) – norāda, ka 
ierīce jāpārvieto uz vēsāku vietu. Tas parasti notiek tropiskā 
klimatā, vasaras laikā vai ja ierīce ilgstoši atstāta 
automašīnā. Ieteicams novietot ierīci vēsākā vietā.
10s Time Out, Take a Break (10 sekundes pārtraukums, 
izdariet pauzi) – norāda, ka viena vilkme ilgusi vairāk nekā 10 
sekundes. Lūdzu, ieturiet pauzi — arī ierīcei nepieciešama 
atpūta.

KLIENTU APKALPOŠANA

Lai izvairītos no traumām, turiet ierīci tālāk no viegli 
uzliesmojošiem un sprādzienbīstamiem materiāliem. Sargājiet to 
no triecieniem un kritieniem, lai novērstu bojājumus. 
Neatstājiet ierīci bez uzraudzības uzlādes laikā. 
Glabājiet to bērniem, nepilngadīgajiem un mājdzīvniekiem 
nepieejamā vietā.

Mājaslapa: www.geekvape.com
Adrese: 605, Building 1, Qianhai Kexing Science Park, Labor 
Community, Xixiang Street, Bao'an District, Shenzhen
Tālrunis: (001) 866-985-6876
E-pasts: support@geekvape.com

Dodieties uz www.geekvape.com un mājaslapas apakšā atrodiet sadaļu 
PRODUCT VERIFICATION.

Noskrāpējiet aizsargkārtu uz kastes etiķetes, lai atklātu kodu, un ievadiet 12 
ciparu drošības numuru attiecīgajā laukā mājaslapā.

Nospiediet “Go”, un parādīsies uznirstošais logs ar apstiprinājumu, vai jūsu 
produkts ir oriģināls.

AIZSARDZĪBAS FUNKCIJAS

UZMANĪBU

PRET VILTOJUMU PĀRBAUDE

POD NOMAIŅA

Maigi atveriet silikona vāciņu no puses, uz kuras ir ikona.
Ievietojiet e-šķidruma pudelītes uzgali uzpildes atverē un 

lēnām uzpildiet. (! Lai izvairītos no noplūdes, nepārpildiet pod.)
Ja uz savienotāja ir uzlīme, noņemiet to. Ja uzlīme nav 

noņemta, ierīce rādīs brīdinājumu “No Pod”.
Ievietojiet pod atpakaļ vietā.

Pod iekšpusē ir neizņemama sildspirāle, un tā paredzamais 
kalpošanas laiks ir aptuveni:
10 uzpildes cikli 2 ml pod (aptuveni 20 ml e-šķidruma), vai
7 uzpildes cikli 3 ml pod (aptuveni 20 ml e-šķidruma).
3 ml pod versija var nebūt pieejama tirdzniecībā TPD 
prasībām atbilstošos reģionos.
Kad kalpošanas laiks beidzas, garša var pasliktināties – tas 
nozīmē, ka jāmaina viss pod.
Izlietoto pod utilizējiet atbilstoši noteikumiem.
Rezerves pod var iegādāties atsevišķi veikalos, un Q sērijas 
Pod sistēmas ierīces izmanto vienu un to pašu pod tipu.
Ņemiet vērā, ka pod kalpošanas laiks var būt īsāks par 
iepriekš minētajiem cikliem, ja ierīce tiek lietota nepareizi vai 
tiek izmantots ļoti biezs e-šķidrums.
Ja ar e-šķidrumu piepildīts pod netiek lietots ilgāk par 1 
nedēļu, ieteicams izmantot jaunu pod, lai nodrošinātu labāku 
un svaigāku garšu.

Svarīgi padomi:
Ja tas ir jauns pod, pirms sākat vilkt caur iemutni, ļaujiet tam 

nostāvēties 5 minūtes. Tas nepieciešams, lai sildspirāle pilnībā 
piesūktos ar šķidrumu un izvairītos no piedeguma garšas. Šis 
noteikums attiecas uz visiem atkārtoti uzpildāmajiem pod 
produktiem.

Katru reizi pēc uzpildes ieteicams pārbaudīt pod savienotāju, 
vai nav kondensāta vai noplūdes, un nepieciešamības gadījumā to 
notīrīt. Pareiza apkope pagarina ierīces kalpošanas laiku.

PRODUKTA SPECIFIKĀCIJAS

Paldies, ka izvēlējāties GEEKVAPE.
Lai nodrošinātu labāku lietošanas pieredzi, pirms sākat izmantot 
vape, lūdzu, izlasiet lietošanas instrukciju.
Lūdzu, saglabājiet lietošanas instrukciju turpmākai izmantošanai.

Pod tilpums: 2 ml / 3 ml (TPD versija: 2 ml)
Izmēri: 126,4 × 28 × 17,8 mm (ar ievietotu 3 ml pod)
Akumulatora ietilpība: 1300 mAh
Atbalstītā pod pretestība: 0,40 Ω / 0,60 Ω / 0,80 Ω / 1,20 Ω
Viedā pretestības noteikšana: atbalstīta
Displejs: 2,51 collu TFT ekrāns
Izejas jauda: maks. 30 W
Uzlādes specifikācija: Type-C 5 V / 2 A

Iemutnis

Poga

Ekrāns IESL./IZSL.: nospiediet pogu vienu reizi, lai ieslēgtu vai 
izslēgtu ekrānu. Kad ekrāns ir izslēgts, ierīce ir gaidīšanas 
režīmā, bet gatava lietošanai.
Kad ierīce ir ieslēgta: 3 ātri nospiedieni — ātrā piekļuve jaudas 
(vatu) iestatījumiem; 5 ātri nospiedieni — ierīces izslēgšana.

Akumulatora indikators, Izejas jauda (vatos), Poda pretestība 
(omos), Vilcienu skaitītājs
Izejas jaudas diapazons ir pielāgots poda pretestībai, lai jūs 
nevarētu iestatīt neatbilstošu jaudu un iegūt sliktu lietošanas 
pieredzi. Jo lielāka jauda, jo blīvāks tvaiks, izteiktāka garša, siltāks 
tvaiks un ātrāks e-šķidruma patēriņš. 
Vilcienu skaitītājs ir paredzēts lietotājiem, kuri kontrolē nikotīna 
uzņemšanu.

Ko dara poga?

Kāda informācija tiek rādīta sākuma lapā?

Kad esat pareizi uzpildījis e-šķidrumu, ierīce ir gandrīz gatava 
lietošanai:
Ieslēgšana: nospiediet pogu 5 reizes ātri (2 sekunžu laikā), lai 
ieslēgtu ierīci.

Zemāk ir papildu norādījumi, ja vēlaties uzzināt visas ierīces 
funkcijas.

Tagad ierīce ir gatava lietošanai!

Sekojiet ekrānā redzamajām norādēm, lai uzzinātu, 
kā lietot skārienjūtīgo ekrānu: 
Pēc ierīces ieslēgšanas tiek atvērta norādījumu lapa.

Ekrāna kreisajā malā velciet pa labi, lai atgrieztos 
iepriekšējā lapā;
Ekrāna apakšējā malā velciet uz augšu, lai 
atgrieztos sākuma lapā;
Ekrāna augšējā malā velciet uz leju, lai atvērtu 
izvēlni (iestatījumus).

Kad tas ir saprasts, pieskarieties START, lai ieietu 
sākuma lapā.

Viedais Ekrāns

USB-C Ports

PĀRSKATS

Ar šo ierīci ir saderīgi 2 Q pod veidi: augšējās uzpildes (Top Fill) un 
sānu uzpildes (Side Fill – ar gumijas aizbāzni).

Pavelciet, lai atvērtu izvēlni, un jums būs pieejamas papildu 
iespējas — gan paplašināto iestatījumu maiņai, gan papildu 
informācijas apskatei.

Ko dara izvēlne?

JAUDA: Pavelciet pa skaitļiem, lai izvēlētos vēlamo jaudu 
(vatos), pēc tam pieskarieties, lai saglabātu iestatījumu.
TĒMA: Izvēlieties sev vēlamo tēmu: Future (noklusējuma), 
Simplicity arba Colorful. Katra tēma piedāvā atšķirīgus 
efektus un saskarni.
PIELĀGOŠANA: Šeit varat ieslēgt vai izslēgt šādas funkcijas 
atbilstoši savām vajadzībām:

Ekrāna bloķēšana – paredzēta, lai novērstu nejaušus 
pieskārienus. Ja tā traucē, izslēdzot šo funkciju, ierīce pēc 
pogas nospiešanas uzreiz atvērs sākuma lapu.

Vibrācijas atgriezeniskā saite – ierīce nodrošina 
vibrācijas reakciju darbību laikā. Ja tas traucē, izslēdzot šo 
funkciju, ierīce darbosies bez vibrācijas, kā arī tas palīdz 
taupīt akumulatoru.

Kustības efekts – izslēdzot šo funkciju, ierīce vairs 
nerādīs kustības efektus lietošanas laikā, kā arī tas palīdz 
taupīt akumulatoru.

“Pacelt, lai aktivizētu” – pēc noklusējuma izslēgta. Šī 
funkcija ļauj aktivizēt ierīci, to paceļot (pateicoties kustības 
sensoram). Ja tā traucē, izslēdzot šo funkciju, ekrāna 
ieslēgšanai būs jānospiež poga. Tas arī palīdz taupīt 
akumulatoru.

IZSLĒGT: Izslēdz ierīci.
PAMĀCĪBA: Skatīt produkta funkcijas, BUJ (biežāk uzdotos 
jautājumus), elektronisko lietošanas instrukciju vai 
nepieciešamības gadījumā atiestatīt ierīci.
INFORMĀCIJA: Skatīt produkta informāciju.

PROFESIONĀLĀ LIETOŠANA

Lithuanian Lithuanian Lithuanian Lithuanian Lithuanian Lithuanian

E-SKYSČIO PILDYMAS
Su šiuo įrenginiu suderinami 2 Q pod tipai: viršutinio pildymo (Top 
Fill) ir šoninio pildymo (Side Fill – su guminiu kamščiu).

1. Viršutinis pildymas (Top Fill)

2. Šoninis pildymas (Side Fill)

Nuimkite kandiklio dangtelį nuo pod. (! Norint lengviau nuimti 
dangtelį, rekomenduojama tai daryti, kai pod yra įstatytas į 
įrenginį).

Įkiškite e. skysčio buteliuko antgalį į pildymo angą ir užpildykite. 
(! Siekiant išvengti pratekėjimo, neperpildykite pod.). 

Tvirtai uždėkite kandiklio dangtelį atgal ant pod.
Jei yra lipdukas ant jungties, jį nuimkite.
Įstatykite pod atgal į vietą.

APSAUGA NUO KLASTOČIŲ

APSAUGOS FUNKCIJOS

DĖMESIO

Netinkamo naudojimo ar neįprastų aplinkos sąlygų atveju 
įrenginys nustos veikti ir ekrane parodys pranešimą:
Pod Shorted, Check Connector (Pod trumpas jungimas, 
patikrinkite jungtį) – nustatyta, kad pod varža yra už leistino 
diapazono ribų arba kontaktas yra trumpai sujungtas. 
Pakeiskite pod, patikrinkite ir išvalykite įrenginio jungtis.
No Pod, Install a Pod (Nėra Pod, įdiekite Pod) – pod 
neaptiktas arba reikia išvalyti kontaktus geresniam 
sujungimui, arba būtina nuimti lipduką nuo pod apačios.
Battery Low, Please Charge (Baterija išsikrovusi, įkraukite) 
– baterija išsikrovusi ir ją reikia įkrauti arba baterijos 
tarnavimo laikas artėja prie pabaigos (dažniausiai po 
daugiau nei vienerių metų naudojimo).
Overheat, Cool It Down (Perkaitimas, atvėsinkite) – įrenginys 
perkaito. Perkelkite jį į vėsesnę aplinką. Tai dažniausiai 
nutinka naudojant tropinio klimato sąlygomis, vasarą arba 
palikus įrenginį automobilyje ilgesniam laikui.
10s Time Out, Take a Break (10 sekundžių pertrauka, 
pailsėkite) – vieno įtraukimo trukmė viršijo 10 sek. 
Padarykite pertrauką – įrenginiui taip pat reikia atvėsti.

KLIENTŲ APTARNAVIMAS

Laikykite atokiau nuo degių ir sprogių medžiagų, kad išvengtumėte 
sužalojimų, taip pat saugokite nuo smūgių ar kritimo, kad 
išvengtumėte pažeidimų.
Nepalikite įrenginio be priežiūros įkrovimo metu.
Laikykite atokiau nuo vaikų, nepilnamečių ir naminių gyvūnų.

Pagrindinis puslapis: www.geekvape.com
Adresas: 605, Building 1, Qianhai Kexing Science Park, Labor 
Community, Xixiang Street, Bao'an District, Shenzhen
Telefonas: (001) 866-985-6876
El. paštas: support@geekvape.com

Eikite į www.geekvape.com ir pagrindinio puslapio apačioje pasirinkite 
PRODUCT VERIFICATION.

Nutrinkite apsauginį sluoksnį ant dėžutės etiketės, kad pamatytumėte kodą, 
ir įveskite 12 skaitmenų saugos numerį į nurodytą lauką svetainėje. 

Paspauskite „Go“ – pasirodys iššokantis langas, patvirtinantis, ar jūsų 
produktas yra originalus.

POD KEITIMAS

Švelniai atidarykite silikoninį dangtelį iš šono, pažymėto 
piktograma.

Įkiškite e. skysčio buteliuko antgalį į pildymo angą ir lėtai 
užpildykite. (! Siekiant išvengti pratekėjimo, neperpildykite 
pod.)

Jei yra lipdukas ant jungties, jį nuimkite. Jei lipdukas 
nenuimtas, įrenginys rodys pranešimą „No Pod“.

Įstatykite pod atgal į vietą.

Pod viduje yra nekeičiamas kaitinimo elementas, todėl jo 
tarnavimo laikas yra maždaug:
10 papildymų ciklų 2 ml pod (atitinka ~20 ml e. skysčio), arba 7 
papildymų ciklai 3 ml pod (atitinka ~20 ml e. skysčio).
3 ml pod versija gali būti neparduodama TPD reikalavimus 
atitinkančiose rinkose.
Pasibaigus tarnavimo laikui, skonis gali suprastėti – tai 
ženklas, kad laikas pakeisti visą pod.
Seną pod utilizuokite tinkamai.
Keičiami pod parduodami atskirai parduotuvėse, o Q serijos 
Pod System įrenginiai naudoja tą patį pod tipą.
Atkreipkite dėmesį, kad netinkamai naudojant arba naudojant 
labai tirštą e. skystį, pod tarnavimo laikas gali būti trumpesnis 
nei nurodyta.
Jei pod su e. skysčiu buvo nenaudojamas ilgiau nei 1 savaitę, 
rekomenduojama naudoti naują pod, kad išgautumėte geresnį 
ir gaivesnį skonį.

Svarbūs patarimai:
jei naudojate naują pod, prieš pradėdami traukti per kandiklį, 

palikite jį pastovėti 5 min. Tai būtina, kad kaitinimo elementas 
(coil) pilnai prisigertų skysčio ir būtų išvengta svilėsių skonio. Ši 
taisyklė taikoma visiems papildomiems (refill) pod tipo 
įrenginiams.

kiekvieną kartą pildydami rekomenduojama patikrinti pod 
jungtį dėl kondensato ar pratekėjimo ir, jei reikia, ją nuvalyti. 
Tinkama priežiūra padeda prailginti įrenginio tarnavimo laiką.

PRODUKTO SPECIFIKACIJOS

Dėkojame, kad pasirinkote GEEKVAPE.
Siekiant užtikrinti geresnį naudojimo patirtį, prieš pradėdami 
naudoti elektroninę cigaretę, perskaitykite vartotojo vadovą.
Vartotojo vadovą išsaugokite ateityje.

Pod talpa: 2 ml / 3 ml (TPD versija: 2 ml)
Matmenys: 126,4 × 28 × 17,8 mm (su įstatytu 3 ml podu)
Akumuliatoriaus talpa: 1300 mAh
Varža: 0,40 Ω / 0,60 Ω / 0,80 Ω / 1,20 Ω
Išmanusis varžos atpažinimas: Palaikomas
Ekranas: 2,51 colio TFT ekranas
Išėjimo galia: maks. 30 W
Įkrovimo specifikacija: Type-C 5 V / 2 A

Kandiklis

Oro srauto reguliatorius

Mygtukas

Išmanusis ekranas

USB-C jungtis

APŽVALGA

PRADĖKITE NAUDOTI

PROFESIONALUS NAUDOJIMAS

Ekrano įjungimas / išjungimas: paspauskite mygtuką vieną kartą, 
kad įjungtumėte arba išjungtumėte ekraną.
Kai ekranas išjungtas, įrenginys pereina į budėjimo režimą, tačiau 
išlieka paruoštas garinimui.
Kai įrenginys įjungtas: 3 paspaudimai – greitasis galios (W) 
nustatymo pasirinkimas; 5 paspaudimai – įrenginio išjungimas.

Baterijos indikatorius, Išėjimo galia (vatais, W), Pod varža (omais, 
Ω), Traukimų skaitiklis (Puff Counter).
Išėjimo galios diapazonas priklauso nuo pod varžos, kad būtų 
išvengta netinkamo galios nustatymo ir prastos naudojimo 
patirties.
Didesnė galia – tankesni garai, stipresnis skonis, šiltesnis garas ir 
greitesnis e. skysčio sunaudojimas.
Traukimų skaitiklis skirtas vartotojams, kurie kontroliuoja nikotino 
suvartojimą.

Ką atlieka mygtukas?

Kokia informacija rodoma pagrindiniame
ekrane?

Tinkamai užpildę e. skystį, esate pasiruošę naudoti įrenginį:
Įjungimas: paspauskite mygtuką 5 kartus greitai per 2 sek., kad 
įjungtumėte įrenginį.

Žemiau pateikiamos papildomos instrukcijos, jei norite išsamiai 
susipažinti su savo įrenginiu.

Dabar įrenginys paruoštas naudojimui!

Vadovaukitės ekrane pateikiamomis instrukcijomis, 
kad išmoktumėte naudotis jutikliniu ekranu:
Įjungus įrenginį, atsidarys pradinis gidas.

Braukite iš kairiojo ekrano krašto į dešinę, kad 
grįžtumėte į ankstesnį puslapį.
Braukite iš apatinio ekrano krašto į viršų, kad 
grįžtumėte į pagrindinį ekraną.
Braukite iš viršutinio ekrano krašto žemyn, kad 
atidarytumėte meniu (nustatymus).

Susipažinę su valdymu, paspauskite START, kad 
patektumėte į pagrindinį ekraną.

Braukite, kad atidarytumėte meniu – čia galėsite keisti 
išplėstinius nustatymus arba peržiūrėti papildomą
informaciją.

Ką daro meniu?

GALIA: Braukite per skaičius, kad pasirinktumėte norimą 
galios (W) reikšmę, tada paspauskite, kad išsaugotumėte 
nustatymą.
TEMA: Pasirinkite pageidaujamą temą: Future (numatytoji), 
Simplicity arba Colorful. Kiekviena tema turi unikalius 
efektus ir sąsajos dizainą.
INDIVIDUALŪS NUSTATYMAI: Čia galite įjungti arba išjungti 
šias funkcijas pagal savo poreikius:

Ekrano užraktas – apsaugo nuo atsitiktinių prisilietimų. 
Jei ši funkcija jus erzina, išjungus ją, paspaudus mygtuką 
ekranui įjungti iškart bus atidaromas pagrindinis puslapis.

Vibracinis grįžtamasis ryšys – įrenginys suteikia 
vibracijos signalą atliekant veiksmus. Jei tai jus erzina, 
išjungus funkciją vibracija bus išjungta, taip pat bus taupoma 
baterija.

Judėjimo efektas – išjungus šią funkciją, garinimo metu 
nebus rodomi animacijos efektai; tai taip pat padeda taupyti 
bateriją.

“Pakėlus įjungti ekraną” – pagal nutylėjimą išjungta 
funkcija. Įjungus, įrenginys įsijungs automatiškai jį pakėlus 
(naudojamas judesio jutiklis). Jei funkcija išjungta, ekraną 
reikės įjungti mygtuku. Tai taip pat padeda taupyti bateriją.

IŠJUNGTI: Išjungia įrenginį.
GIDAS: Peržiūrėkite produkto funkcijas, DUK, elektroninę 
instrukciją arba, jei reikia, atkurkite gamyklinius 
nustatymus.
INFORMACIJA: Peržiūrėkite produkto informaciją.

技术参数与注意事项
1.材料：105g哑粉，封面封底过哑胶。

2.成品尺寸：62*120mm≤0.5

3.工艺：双面印刷 骑马订。

4.颜色：印1专+4C，色差△E≤1.00

5.油墨，要符合欧盟为RoHS环保标准。

6.页码顺序依次按封面、1、2....62、63、封底

,印刷以文件为准，严格按图纸做货。裁切边缘

须整齐无毛边。

版 本 ECN 编 号 变更内容

产品型号 绘图/日期

包材名称
审核/日期

核准/日期

 
包材图号 页  码

纸 张 单  位 mm超大 比 例 1:1 视  角版   本

Wenax Q Ultra说明书

GS0324-P-10-A1

GS0324

01

容姣顺 2024/11/12

图纸与技术规格说明归基克纳公司所有,未得到基克纳公司的
正式书面许可,禁止传播、转载或使用于其他任何途径


